
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Exkursion ins Allgäu (17. August 2008) 
Excursion to the Allgaeu (August 17th, 2008) 

 

 

 

Einladung an die internationalen Studierenden der Universität Ulm im Projekt 
ASSIST (und neu Interessierte) sowie ASSIST-SeniorConsultants. 
 
Invitation to all international students of Ulm University of the project ASSIST 
(and all those who are interested) as well as ASSIST SeniorConsultants. 
 
 
DE:  
Die Landschaft des Allgäu ist geprägt durch Berge, 
Seen und Naturdenkmäler. Damit ist sie sehr beliebt. 
Wir wollen am Sonntag, 17. August mit dem Zug von 
Ulm bis Immenstadt reisen. Mit Bayerns längster 
Sesselbahn geht es dann auf den Mittag, den 
Hausberg Immenstadts, der zum Verweilen und 
Wandern einlädt. Auf dem Mittag werden wir bei der 
„Alpe Oberberg“ Rast machen, wo Bergkäse 
hergestellt wird. Am Nachmittag wird es noch einen 
Abstecher zum Alpsee geben. 
 
EN:  
The landscape of the Allgaeu consists of mountains, 
lakes and natural monuments. It is very popular. We 
would like to take the train from Ulm to Immenstadt on 
Sunday, August 17th. Bavaria’s longest chair lift will 
be taken to get to the top of Immenstadt’s very own 
mountain, the Mittag, which invites for a stay and 
walking. On the Mittag we will have a rest at “Alpe 
Oberberg” where mountain cheese is produced. In 
the afternoon there will be a side trip to the lake 
Alpsee. 
 
 
 
 

 

 



 

Reise-/Travel information 
 
Sonntag/Sunday, 17.08.08 
Treffpunkt/meeting point Ulm Hauptbahnhof/main station,8.45 Uhr/o’clock (am) 
 
Ab/From Ulm RE 32707, Gleis/platform 4 (Süd/South)    9.00 
[Umsteigen/change of the train in Kempten an/arrival 9.59, ab/departure (RE 32732) 
10.04] 
An/arrival Immenstadt       10.20 
 
Rückfahrt: 
Ab/from Immenstadt wahrscheinlich/probably RE 3942  18.25 
An/arrival in Ulm        20.00 
 
Bitte festes Schuhwerk tragen, Sonnenschutzmittel verwenden, aber auch Kleidung 
gegen Wind und Regen dabei haben, auch etwas zum Essen und Trinken./Please 
make sure to wear sturdy shoes, to use sunscreen and take some clothes with you 
which protect you against wind and rain. Take also something to eat and drink with 
you. 
 
 
Preis/Price 
 
Für alle Fahrten (Bahn, Bus, Sessellift) wird ein Eigenanteil von 10 € erhoben. Dieser 
wird bei der Fahrt nach Immenstadt im Zug eingesammelt. Sonstige Kosten (z.B. 
Vesper bei der Alpe) sind selbst zu tragen./ 
For all rides (train, bus, chairlift) there will be an own contribution of 10 € which will 
be collected on the journey to Immenstadt. Additional costs (e.g. snacks and drinks 
at the Alpe) need to be payed for oneself. 
 
 
Anmeldung/Registration 
 
Um verbindliche Anmeldung wird bis Donnerstag, 14. August 2008 gebeten bei: / 
You are asked for a binding registration until August 14th , 2008 at: 
ralph.schneider@uni-ulm.de. 
 
Weitere Informationen über ASSIST:/ Further information about 
ASSIST: 
DE: http://www.uni-ulm.de/einrichtungen/zawiw/assist.html 
EN: http://www.uni-ulm.de/en/einrichtungen/zawiw/assist.html 
 

Active Partnership and Support of 
SeniorConsultants for International Students 

 
 
 
 
 
 

Bildquelle der Fotos von Immenstadt und vom großen Alpsee: Wikipedia./Pictures of Immenstadt and the large Alpsee taken from Wikipedia. 


